70mai Tire Pressure Monitoring System

User Manual

70Mai



Contents

fEEHR
English

Pycckuit

Espafiol

This manual is also avaliable in Portuguese, Japanese, Korean and Traditional Chinese, please

scan the QR code below to ead.

11
21
32



RS SE7 OB B o

AR SN NN ENRBERR, FRRENBIRUTLSII XL LREZEN, @A
BREEAEER TR RF L, HRERFRENFEENTIREREBHYARNZEER
RN IRERRRAF.

EEEI

1. AFE@T N IRNENMEE, BEAEEEN ERBRSIERLTRKREY, EARE
HHRREHRER, YEKIALSFERYN, BB FRERLMERRE, 2%
W HEE R TIR BRI E

2. REJEBATRTEBRIAEBRBATAFEBHNERBRRFASER, FPNRHESTIEIR
BYEFEEED.

3. UM FEAFNEROVE, TEMEMERAMNL, BNHEMNEEE, BRETEN

REhiE,

. BREEEEMNBREATR, TELBRITRSSBRBEY, BRERKBMENKRLEE.

. AFERRBHNRIBRNIHRE, BRREREEXE, URTENSHEIE.

. ATFABOSENERER, ETELRES, RENENNEESE RS LRENZL, LHEFAR.

RISHEARSHIAR, RBEHERRENERE, KAESNR, SAFaLEEXR.

- REMBRFESXNARIEREZER~ AR, BEBHERRETERE, FEL
BhZi. BEBFERIN, HIVORERIIMERR, NEERENSTIENEATERE
f£H.

9. KHEAERAELSR, BUNNNEBEETHSER, BRIERMNEERUSBRBLMER.

10. ENEAFBZERAPERES, URBRIATR, ERIERERTEER.

M. BDERNE BRI E SRR

12, AT R T EMEHNENERE—MAESEE, AAFENHARE. RIERNERR,
Bif. ERA. =H. BHOREASEHRSERAR. BRITUESHAEIUE (BEMIT).
HAEEAN, REWAFFREERIXLERIE.

13. BEZEKIUR R RBERE TR REIE, BARED, XRMTHRBHRERIBRIE S
B ERFEATRIEBSNERESD, HASHERMOIINOEEE, MELEMAT —ER
ENRERERRENBAE TRARUNT RIINRE LR,

14, GEREAN A L ESRREN, BFE-NEREREEERNLZEXE, HRERMETER.

15, WL, MMEIMETERNBERESERHNE —LER, XETFESNR, HARKNE
BIREARRE, ARt AR RS,

® N o oA



1. feRiEs

TItEsE: 2.0~3.6V

LEEA: 1~6.6mA

SE®EFE: 0.0 Bar~8.0 Bar

TERE: -40C~125C

EFhEEE: -40T~125TC

SIEFEE: 0C~20C, #¥5E N £0.07Bar; -20C~0C, 20°C~85C, #EH +0.1Bar;
-40C~-20C, 85°C~125C, ¥&fEH £0.16Bar

SREFEE: -20C~70C, #ERN£3C; -40C~-20C, 70C~125C, #E +5C

TESRE: 433 MHz

BithEd: 105 (EHERITE2NE)

2. L

TiEs8E: 5V

TESER: 1A

T1ERE: -20C~70C

f#fFRE: -356C~85C

R <@ 78.58 x 89.92 x 28.59mm
B3t 8 500mAh
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Please read this manual carefully and keep it in a safe location before using the product.

Thank you for choosing the 70mai Tire Pressure Monitoring System (TPMS).

The 70mai TPMS can monitor tire pressure and temperature in real-time and send the data to a

receiver wirelessly through radio frequency. After processing the data, it is shown on the display.
In case of any abnormality based on the standard pressure and temperature alarm settings, the

system will issue an alarm to alert the user.

Precautions

1. The 70mai TPMS monitors tire pressure and temperature, but cannot prevent tire leakage and
puncture. Itis equally important to use good-quality tires. When the receiver issues an alarm, stop
the car safely and check the tires. Send the car to a workshop for servicing if necessary.

2. Installation and use of the 70mai TPMS cannot replace regular maintenance and inspection of
the car. Car owners are responsible for the safety of their cars.

3. The receiver must be installed in the correct position and must not obstruct the view of the
driver. It should be installed securely to prevent unwanted movement while the car is travelling.

4. Do not operate the 70mai TPMS while driving. Failure to concentrate on the road may result in
traffic accidents. Drivers are responsible for all associated risks and liabilities.

5. The 70mai TPMS can inspect the tires and issue alarms automatically without the driver’ s
intervention. Drivers should focus their attention on the road.

6. Due to thermal expansion and contraction, tire pressure and temperature may become higher
or lower when the car is in motion. This is normal.

7. Air leaks from tires naturally, so tire pressure will decrease over time. This is normal and is not a
result of using the 70mai TPMS.

8. Incorrect installation may affect the operation of the 70mai TPMS and may even result in
damage. Please install the 70mai TPMS at a workshop or with the help of a qualified technician.
Be careful not to damage the sensors when removing and re-installing the tires. The nozzles of the
built-in sensors are not meant for repeated removal and installation.

9. The battery of the receiver may deplete when the 70mai TPMS is not used for a prolonged
period of time. In such cases, charge the receiver using a USB cable before using the 70mai TPMS.
10. Strong impact or vibration may damage the 70mai TPMS and prevent it from operating or
being used normally.

11. Do not clean the 70mai TPMS using chemical solvent or detergent.

12. The car manufacturer will provide reference tire pressure values. As the weight distribution
and tire specification for each car model is different, the recommended tire pressure for the front

11



wheels and back wheels, and at no load and full load would be different. Users can find such
information on the car door of the driver’ s seat (near pillar B), inside the fuel tank cover or in the
car manual.

13. Sometimes, the receiver may not display any data or is slow in displaying the data. Do not
worry, this is the result of the data transmission strategy of the sensors. In order to prolong the
sensors’ service life and the sensors will not transmit data uninterruptedly, but will only do so
when the car reaches a certain speed or when there is a significant change in tire pressure or
temperature in a short period of time.

14. When the receiver issues a buzzer alarm, stop the car safely at the side of the road as soon as
possible and check your tires.

15. The pressure and temperature values for the four tires shown on the receiver may be different.
This is normal and the result of different wear and tear of each tire.

Basic specification
1. Sensor

Working voltage: 2.0~3.6V

Emission current: 1~6.6mA

Air pressure range: 0.0 Bar~8.0 Bar

Working temperature: -40°C~125°C

Storage temperature: -40°C~125°C

Air Pressure Accuracy: & 0.07 bar at 0 to 20 °C; & 0.1 bar at-20 to 0 °C, 20 to 85 °C; £ 0.16 bar at
-40t0-20°C, 85t0 125 °C.

Temperature Accuracy: & 3to-20 to 70 °C; & 5°C at -40 to -20 °C, 70 to 125 °C.

Operating Frequency: 433 MHz

Battery Life: 10 years (2 hours of driving per day)

2. Receiver

Working Voltage: 5V

Working Current: 1A

Working Temperature: -20°C~70°C
Storage Temperature:-35°C~85°C
Dimensions: 78.58 X 89.92 X 28.59mm
Battery Capacity: 500mAh

Power Supply: Solar/USB cable
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Product Overview

1. Receiver
Power button USB connector
Label Solar panel

Adhesive

2. Built-in sensor

Dust Cap Tightening nut Seal ring Sensor

13



Receiver Interface
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:Solar chargingicon

InEed

:Receiver battery/charging status
:Current tire pressure

n
s

:Current tire temperature
:Abnormal tire pressure/temperature alarm

% E 2

:Bluetooth connection status

Installing the Receiver

Remove the film on the adhesive and attach the receiver in the direct view of the driver.
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Installing the Sensor

1. Remove the four tires separately. Deflate
them and remove the original tire nozzle.
(When removing the tires, pay attention to
their original location so that they can be put
back to their original position. After
removing the nozzles, clean the nozzle hole
on the wheel hubs with detergent.)

2. Remove the dust cap and tightening nut of
the sensors.

3. Install the sensors to the nozzle hole of the
wheel hubs according to the sensors™ serial
number. (Ensure that the electronic module
of the sensors is parallel to the wheel hub to
maintain continuous operation and
accuracy.) Secure the sensors to the nozzles
using the tightening nuts.

Note:
The torque of the tightening nut should be 3-5 N « m.
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4. Fix the tires to the wheel hubs and inflate the
tires to the standard pressure.

Note:

Turn on the receiver before installing the sensors.
While inflating the tires, the receiver will display the tire
pressure and temperature based on the data it receives
from the sensors. If the receiver does not display the
tire pressure and temperature, do not install the tires.
Contact the After-sales Service Department for
assistance.

5. Check the tire nozzles for leakage. (If there
is any leakage, adjust the nozzle angle or
clean the nozzle hole on the wheel hub.)

6. Calibrate the tires through dynamic balancing.
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7. Install the tires back to their original

location.
8. Paste the tire pressure warning stick
stetr pi g stickers so @
that it points at the nozzle of the wheel hub.
v ' a~yy
@
Packing List

1. Receiver X 1

2. Built-in sensor X 4

3.USBcable X 1

4.Use manual X 1

5. Tire pressure warning sticker X 4
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Using the Receiver

1. Power On

After installing the receiver, press and hold the power button or insert the USB cable to turn it
on. When the receiver turns on, it will produce a “dee” sound and start showing the tire pressure
and temperature on the display. The display may show “--” initially, which is normal. Tire
pressure and temperature will be displayed after the car has moved for 3-5 minutes.
Alternatively, you can turn on the receiver while installing the sensors at the workshop and the

tire pressure and temperature will be displayed on the receiver during the installation process.

2. Alarm Function

e Leakage alarm

When the pressure of any tire drops by 0.2 bar or more during any transmission cycle, the
receiver will trigger a buzzer alarm and the pressure value for the affected tire will keep flashing
on the display.

The buzzer alarm can be stopped by pressing the power button or when the tire pressure stops
dropping.

® High pressure alarm

When the pressure of any tire is 125% higher than the standard tire pressure at cold state during
any transmission cycle, the receiver will trigger a buzzer alarm and the pressure value for the
affected tire will keep flashing on the display.

The buzzer alarm can be stopped by pressing the power button or when the tire pressure is 0.1 bar
lower than the alarm threshold. (Default high pressure alarm threshold: 3.0 bar)

* Pressure alarm settings should be adjusted for different car models based on the car manual or after consulting a
workshop.

® Low pressure alarm

When the pressure of any tire is 75% lower than the standard tire pressure at cold state during
any transmission cycle, the receiver will trigger a buzzer alarm and the pressure value for the
affected tire will keep flashing on the display.

The buzzer alarm can be stopped by pressing the power button or when the tire pressure is 0.1
bar higher than the alarm threshold. (Default low pressure alarm threshold: 1.8 bar)

*  Pressure alarm settings should be adjusted for different car models based on the car manual or after consulting a
workshop.
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® High temperature alarm

When the temperature of any tire exceeds the threshold during any transmission cycle, the
receiver will trigger a buzzer alarm and the temperature value for the affected tire will keep
flashing on the display.

The buzzer alarm can be stopped by pressing the power button or when the tire temperature is
1°C lower than the alarm threshold. (Default high temperature alarm threshold: 70°C)

e Low battery alarm

When the remaining battery life of the receiver is less than 20%, the battery icon will flash.

3. Sleep Mode and Power Off

The receiver will enter sleep mode when there is no vibration and it does not receive any data
from the sensors for 5 minutes. It will turn on again when a vibration is felt while in sleep mode or
when a USB cable is plugged in. When the receiver is being turned on without a USB connection,
it can be turned off by pressing and holding the power button. When it is turned on with a USB
connection, the receiver will enter sleep mode when the power button is pressed and held.

Using the App

1. Downloading and installing the app

The “70mai” app can be used to view data and adjust tire temperature and pressure settings.
Search for “70mai” in the app store or scan the QR code below to download and install the app.

2. Add device

Open the “70mai” app and tap “Add Device” on the home page. Select 70mai Tire Pressure
Monitoring System. Make sure the receiver is turned on and search for the receiver by scanning
Bluetooth devices. The Bluetooth name of the tire pressure monitoring system should appear as
“7T0mai_t01_xxxx”, where “xxxx” refers to the last four digits of the receiver’ s Bluetooth address.
After the receiver is paired, it will be shown on the home page of the app.
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. Main Functions

View tire and temperature.
Set standard tire pressure.
Set tire temperature alarm.

® Bind the sensors.
e Upgrade firmware.
View Help file.

FCC

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment. This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Service: help@70mai.com
For further information, please go to www.70mai.com
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BHumatensHo I'IpO‘il/lTa\;\Te AaHHOEe pyKOBOACTBO nepep UCnosfib3oBaHnem yc‘rpo%c‘rBa "
XpaHWTe ero B HageXXHOM MecTe.

Bnaroaapyvm Bac 3a BbIGOp CUCTEMbI KOHTPONS AaBNEHNS B WIHax 70mai (TPMS).

Cucrema 70mai TPMS MoxeT oTcnexusaTh gasneHue v TeMnepaTypy B WWHAX B Pexume
peanbHoro BpeMeHy 1 nepeaasaTh AaHHbIe Ha MPYEMHUK MO paavokaHany. Mocne obpaboTku
[aHHbIX OHY 0TOBpaxaloTCs Ha aucnnee. Mpu NOSBAEHWN KaKUX-TMBO OTKNOHEHNIA,
NpeBbIWaloL/X CTaHAAPTHbIE 33AaHHbIe 3HaYEHWs [JaBNeHUs Vi TeMnepaTypbl, CUCTeMa noaacT
npefynpeanTeNnbHbIN CUrHaN AN ONoBeLLeHns BOAUTeNs.

Mepbl NpeaoCcTOPOXHOCTH

1. Cuctema 70mai TPMS KOHTpONUpyeT AaBneHue 1 TemnepaTypy B WWHaX, HO He MOXeT
NpefoTBPaTUTL MPOKON WIWH U yTeUKy BO3yXa 13 HWX. O4eHb BaXHO 1CMONb30BaTh WMHbI
XopoLuero KayecTsa. Korga nprieMHyK nogacTt npeaynpeanTenbHblil CUrHan, oCTaHoBUTe
aBTOMO6UAbL B 6€30MacHOM MeCTe 1 NpoBepbTe WHBI Mpu HE06XOAUMOCTY JOCTaBbTe
aBTOMOBOW/b Ha CTaHLMIO TEXHUYECKOTO 0BCNYKIBAHWS.

2. YcTaHOBKa W 3KkcnayaTauus cuctembl 70mai TPMS He MOXET 3aMeHNTb PerynspHoro
TEXHMYECKOTo 06CNYKMBAHMS 1 OCMOTPa aBTOMO6UAS. Bnagensisl asTomobuneil HecyT
OTBETCTBEHHOCTb 3a VX 6e30NacHOCTb.

3. NpYEeMHUK AOMKeH ObiTb YCTAHOB/IEH B NPaBUILHOM MOMOXEHN U1 He [JOSKeH
npenaTcTBoBaTh 0630py BoAUTENS. Ero HeObXOAMMO HafleXHO YCTaHOBNTb, YTOBbI
NPefoTBPATUTL €ro HEXeraTeNbHOE NepemelleHe BO BPeMS ABKEHUS aBTOMOGUNS.

4. He nonb3yiiteck cuctemoit 70mai TPMS Bo Bpemst BOXAeHUs. HecobntofgeHvie KoHLEHTpaLumm
Ha lopore MOXET NPUBECTY K JOPOXHO-TPAHCMOPTHbLIM NpouCLLEeCTBKAM. BognTens HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE CBA3AHHbIE C ITUM PUCKU.

5. Cuctema 70mai TPMS MOXeT NpoBepATL WWHbI M N0AaBaTb NPeAynpeanTeNnbHbIe CUrHaNbI
aBTOMaTNYecKy, 6e3 BMellaTeNnsCTea BoAMTENS. BofnTeNb A0MKeH COCPeAOTONNTL CBOE
BH/IMaHWe Ha gopore.

6. B pesynbraTe TeN0BOMO PaClUMPEHNA N OKaTKS AaBNeHVe U TemnepaTypa B WiHax MoXeT

MOBLIWATLCA NN NOHMKATLCA BO BpeMSA ABVKEHUA aBToMo6uAs. ITO HOPManbHO.

7.YTeyka BO3fyxa 13 LWWH NPOUCXOANT ECTECTBEHHbBIM 06pa30M, MO3TOMY CO BpeMeHeM
[aBfieHne Bo3fyxa B WKHax 6yp,eT CHMWKaTbCS. ITO HOPMasbHO 1 He ABNAETCA Pe3yNbraTtoM
1cnonb3osaHua cuctembl 70mai TPMS.

8. HenpaBunbHas ycTaHOBKa MOXET MOBNMSATb Ha paboTy cuctemsl 70mai TPMS v faxe
NPUBECTY K ee NoBpexaeHuto. YcTaHaenuealite cuctemy 70mai TPMS Ha cTaHumm
TexobCnyMBaHUs UM C NOMOLLBIO KBanUdULMpOBaHHOTO cneyyanicta. Cobnogaiite
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OCTOPOXHOCTb, 4TO6bI He NoBpeAnTb AaTHMKN NPU AEMOHTaXE M MOBTOPHOM MOHTaXe WKH.
KnanaHsl BCTPOEHHbIX 4aTHYNKOB He NpefiHa3Ha4YeHbl 419 MHOTOKPATHOTO AEMOHTAaXa M yCTaHOBKM.

9. Ecnun cuctema 70mai TPMS He ncnonb3yeTtcs B TeYeHre ANUTENbHOTO NepUoaa BpeMeHH,
AKKYMYIATOP NPUEMHNKA MOXET PaspAfnUTbCa. BaTtom cny4ae nepepg UCrnonb30BaHWEM CUCTeMbI
70mai TPMS 3apsianTe NpUemMHuK ¢ nomouyblo kabens USB.

10. CunbHble yaapsl unv BUbpaLms MoryT noBpeauTh cuctemy 70mai TPMS 1 noMelwats ee
HOPMafbHON paboTe 1AW 3KCNyaTaLmm.

11. He ncnonbayiiTe xMmu4eckme pacTBOPUTENN UM MOIOLLME CPEACTBA AN O4UCTKM CUCTEMbI
70mai TPMS.

12. Mpou3BoanTeNb aBTOMOGUAS YKa3biBAET ITANOHHbIE 3HAYEH WS AABNEHNS B WHAX. [TOCKONbKY
pacnpefeneHyie Beca v xapakTepUCTUKN LWWH ANs Kax Ao MOAeNy aBToMobrNs pasnnyHel,
peKoMeHflyeMoe AaBneHyie B WHaX A5 NepeHIX v 3aHIX KONeC, a Takke Npy OTCyTCTBIAN
HarpysKu 1 NoNHOI Harpyske byaeT pasHbiM. [oNb30BaTeNM MOTYT HAUTW 3TY MHMOPMALWIO Ha
aBTOMOBULHON ABEPU CO CTOPOHBI BOAUTENS (BO3/1E CTOMKM B), MO KPbILIKOV TONAMBHOIO 6aka
MU B PyKOBOACTBE MO 3KCMyaTaLum aBToMobuns.

13. V]HOF/J,B NPUEMHUK MOXET He OTOspa)KaTb HUKaKNX aHHbIX U1K OTO6pa)KaTb nxc 33/3,9[))0(?(0\2. He
BOﬂHyVITer, 3T0 CBS3@HO CO CNOCO6OM nepefayv AaHHbIX C 4aTYNKOB. ,Cl}'lﬂ npoaneHnsa cpoka
CI'Iy>K6b\ [ATYMKOB OHW He NepefatoT AaHHble HenpepbiBHO, a AeNat0T 3TO TONbKO TOrAa, Koraa
aBTOMO6Mﬂbﬁ,OCTVII'a€T onpep,eneHHoﬁ CKOPOCTU MW KOrAa B Te4eHVe KOPOTKOro nepuoga
BpeMeH NpoNCXOANT 3Ha4YUTEeNbHOE M3MEHEeHME AaBNeHna nn TeMnepaTypsbl B WKHaXx.

14. Korqa nprveMHuK nogaet SByKOE!Ol‘;I CUTHanN, Kak MOXXHO CKOpee OCTaHoBUTE aBTOMOBUNb B
6e30nacHoM MecTe Ha 0604MHe AOPOrK 1 nposepbTe WWHbLI.

15. 3HaveHus AaBNeHVs n TemMnepaTypbl 4Na YeTblpex WnH, 0To6pa>+(aeM|>|e Ha gncnnee npuemMHunKa,
MoryT 6bITb pasHbIMuK. 310 HOPManbHO U ABNACTCA Pe3yNbTaTOM PAa3HOTO M3HOCa Ka)KﬂO;\ WWHBI.
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OCHOBHbI€ XapaKTepUCTUKM

1. faTynk

Pabouee HanpsixeHne: ot 2,0 10 3,6 B

Tok amuccum: o1 1 80 6,6 MA

[vana3oH faenenus Bosgyxa: ot 0,0 o 8,0 6ap

Pabouas Temnepatypa: ot -40 go 125°C

Temnepatypa xpaHeHws: oT -40 fo 125°C

TOYHOCTb U3MepeHus AaBneHus Bosayxa: & 0,07 6ap npu Temnepatype 0-20°C; = 0,1 6ap npu
Temnepatype o1 -20 4o 0°C, o1 20 o 85°C; = 0,16 6ap npw TemnepaTtype oT -40 fo -20°C, oT 85
fo 125°C.

TOYHOCTb U3MepeHus TemnepaTypbl: & 3 npu Temnepatype ot -20 o 70°C; = 5°C npu
TemnepaType oT -40 go -20°C, ot 70 go 125°C.

Paboyast yactoTa: 433 My,

Cpok cnyxbbl akkymynsTopa: 10 net (2 yaca e3fibl B fieHb)

2. MpuemMHuK

Paboyee Hanpsikerue: 5B

Paboynii Tok: 1 A

Paboyas Temnepatypa: o1 -20 fo 70°C

TemnepaTypa xpaHeHus: oT -35 go 85°C

Pa3mepsl: 78,58 X 89,92 X 28,59 MM

EmKoCTb akkymynaTopa: 500 MAY

VicTouHMK nuTanus: ConHeyHas 6atapes/Kabens USB
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0630p cucTembl

1. MpuemMHuk

°

‘ ‘

KHonka nutaHus Paszbem USB

JTUKeTKa ConHeyHast naHenb

Knelikas nenta

2. BCTpoOeHHbIN faTynk

MbinesawnTH YrnoTHUTeNbHOE
bl Konnayok ~ CTonopHas raiika KOMBLIO ATk
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WNHTepdeiic npuemMHyka

] .:' — SGB " O sk
g oe o4 U0 204 g
70Mai

: 3HaYOK 3apsiiKN CONHeYHo batapen

: CocTosHMe 3apAfKN akKyMyNaTopa NpUeMHIKa

: Tekyllee faBneHne B WUHax

: Tekyujas Temnepatypa WwuH

: MpefynpeanTenbHbI CUrHanN o NPEeBbILeHN AaBNeH s /TemnepaTypsl WiH

: CocTosiHue coepunterms Bluetooth

YcTaHoBKa npnemMHnKa

CHuMUTE NNeHKy ¢ KNENKOM NeHTbI U npuKpenuTe NpUueMHNK B 30He ﬂpﬂMOQI BMOANMOCTU

BoanTend.
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YcTaHoBKa fjaTynka

1. CHMMWTe BCe YeTbIpe WIHbI Mo
OTAENbHOCTU. BbH’IyCTl/ITe V3 HMUX BO3AYX U
n3BNeKnTe Knanawel. (Mpu CHATUM WKH
obpaTnTe BHUMaHMe Ha 1x
nepBOHaYanbHOE NONOKEHNE, YTOBbI X
MOXHO 6bI10 YCTaHOBUTH 06PaTHO B
1cxofHoe nonoxeHue. Mocne ussneyeHns
KnanaHoB 04MCTUTE OTBEPCTME Ha CTynnuax

KONEC MOKOLLMM CPeCTBOM).

2. CHUMUTE C AaTHUKOB NblNe3alyTHbIe
KOMIMAYKM 1 CTOMOPHbIE raliKu.

3. YcTaHOBWTE AaT4MKM B OTBEPCTHS
KNanaHoB Ha CTynuLax Konec B
COOTBETCTBUM C CEPUIHBIMI HOMEPaMK
AaT4YNKOB. (YOeauTeCh, YTO INEKTPOHHbIN
MOfyb AaT4MKa PAacnoNoXeH napannenbHo
CTynuiLe Koneca ans obecneyeHus
HernpepblBHOM PaboTbl 1 TOYHOCTH).
3akpenuTe AaTYNKM C MOMOLLbIO CTOMOPHbIX

raek.
Mpumeyane.

KpyTsiLinii MOMEHT 3aTKM raifku JOMKeH
€OCTaBNATL 3-5 Hem.
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4. YCTaHOBMTE WWHbI Ha CTYNWLbI KONeC v
HaKayaliTe ux fjo CTaHfapTHOTO AaBNEHNS.
CoseTbl.

BKA0UMTE NPUEMHIK Nepef YCTaHOBKON AaTHMKOB.
BO Bpewmsi HakauKu WIH NpuemMHuK byaeT oTobpaxarb
AaBneHune n TemnepaTypy B LWWMHaX, OCHOBbIBASCb Ha
AaHHbIX, NONYYaeMbIX OT AaTYUKOB. Ecan NpUeMHUK
He oTo6pa>«aeT AaBneHve n TemnepaTypy B WKNHax, He
ycTaHaanweaWe WKHbI. OﬁpaTMTer 3a noMoupio B
0TAeN NOCNeNPOAAXKHOro oﬁcnymwaawﬁ,

5. MposepbTe KnanaHbl WWH Ha
repMeTU4HOCT. (Mpr 0bHapyKeHUN yTeykn
OTperynupyiTe yron knanaHa uam o4ncTute
OTBEpCTHE KNanaHa Ha CTynuue Koneca).

6. OTKanMbpyiTe WHHbI, BbIMOAHWB
[AVHaMUYecKyto 6anaHCpoBKy.
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7. YcTaHOBUTE WWHbI O6paTHO B UcxogHoe
nonoxeHue.

8. Haknelite npepynpexpatoLyvie Hakneikm o
iy
0 1aBNeHUM B WMHaX TakuM 06pa3oM, YTobbl
OHM BbINN HanpasneHbl Ha KnanaH CTynuLbl @ % 4
Koneca.
©

KomnnekT noctaBku

1. MprieMHMK X 1

2. BCTpoeHHbI AaTymnk X 4

3.USB-kabenb X 1

4. PykoBOACTBO MO 3KcnnyaTaumm X 1

5. Haknelika c npegynpexaeHuem o JaBneHun B WiHax X 4
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Mcnonb3oBaHue npueMHnKa
1. BKntoyeHve nuTanus

Mocne yCTaHOBKM NPUEMHIKa HaXMIUTe W YAepXuBaiiTe KHOMKY NMUTaHWSA AW BCTaBbTe Kabenb
USB, 4TObbI BKMIOUNTL NPUEMHUK. [TOCNe BKIIOYEHVS NPUEMHUK U3AACT 3BYKOBOW CUrHAN 1
HayHeT NoKa3blBaTh Ha /MCr/Iee AaBNeHlie 1 TemMnepaTypy B WMHax. [epBoHaYanbHo Ha
Ancnnee MOXET 0TobpaxaTbes -, 4TO ABNSETCH HOPManbHbIM. [laBneHvie v TemnepaTypa B
WwiHax 6y/yT 0TOBpaxaThCs Nocne ABUKEHNS aBTOMOBINS B TedeHe 3-5 MUHYT. MpUeMHUK
TaKXKe MOXHO BKIHOYNTbL NPV YyCTAaHOBKE AAaTYMKOB Ha CTAHLU MU TEXHNYECKOro O6Cﬂy)K!/IBaHI/\ﬂ,
TOr/a laBneHue 1 Temnepatypa B WiHax byayT oTobpaxaTbCs Ha NprUeMHIKe B Xofe Npolecca
YCTAHOBKM.

2. PyHKUMS CUrHanu3auum

® CurHan o6 yTeuke Bo3ayxa

Mpy NageHnn faBneHis 8 Kakoi-n1bo wire Ha 0,2 6ap v 6onee B Xofe OAHOTO LnKNa
nepefaqu aHHbIX, (PUEMHUK NofaeT 3Byxosoﬁ CUrHan, a Ha gucnnee sHa4YeHune faeneHns B
COOTBETCTBYIOWEN WMHE HAYUHAET MUTaTb.

3ByKOBOPI CUTHaN MOXHO OTKKOYUTL, HaXXaB KHOMKY MUTaHWA, NIV OH BbIKNIOYUTCA
aBTOMATHYECKN, KOMAA AABNEHYE B LMHAX NepecTaHeT Nafatb.

® CurHan o BbICOKOM flaBNeHnu

Ecnv paBneHve B Kakoi-nnbo WwiHe Ha 125% npeBbilaeT CTaHfapTHOE aBneHe B XONOAHOM
COCTOSIHWM B XOA€ OAHOTO LKA Nepefadn AaHHbIX, MPUEMHWK NOAAET 3BYKOBOW CUTHAs, @ Ha
Aancnnee 3HavyeHne AaBneHns B COOTE!eTCTBy}OLL\EI\//I WnHe Ha4ynHaeT MuraThb.

3ByKOBOL7I CUIHAM MOXXHO OTKKOYUTb, HAXaB KHOMKY MUTaHWSA, UV OH BbIKNHOYUTCA
ABTOMATUYeCKW, KOrga AaBneHne B WMHax CTaHeT Ha 0,1 6ap HWKe nopora Cpa6aTb\BaHMﬂ
npeynpeanTensHoro crrHana. (Mo ymonyaHuio nopor cpabaTbiBaHus NpeaynpeanTensHoro
CWrHana o BbICOKOM AaBneHuny cocTaaseT 3,0 6ap)

* HaCTpOﬁKM CUrHann3auunn o AaBneHnm B WKHaxX cneiyeT oTperynnpoBath AN pasnnyHbIX MO/Zleﬂe\Z asToMObuMANei

B COOTBETCTBIM C PYKOBOACTBOM M0 KCMAYyaTaLI aBTOMOBUAS MM NOCNE KOHCYNBTALMMN CO CAYKEOi
TEX06CAYKUBAHMS.

© CUrHan o HU3KOM iaBEHUN

Ecnu paBneHvie B Kakoi-nnbo WiHe CTaHOBUTCS Ha 75% HiKe CTaHAGPTHOTO iaBNeHus B
XONOAHOM COCTOSHUM B XOA€ OFHOTO LMKNa Nepefayy JaHHbIX, MPUEMHIK NOAAET 3BYKOBOM
CUrHan, a Ha AMCnNee 3Ha4eHVe AaBNEeHNS B COOTBETCTBYIOLLEN LWMHE HA4YMHAET MUTaTb.
3BYKOBOWI CUTHAN MOXHO OTK/OYUTb, HAXaB KHOMKY MUTAHWS, MV OH BbIKIKO4UTCS
aBTOMATWYeCKM, KOrfia JaBNeHue B WiHax cTaHeT Ha 0,1 6ap Bbiwe nopora cpabaTbiBaHus
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npefynpeanTensHoro crrtana. (Mo ymonyaHuo nopor cpabaTbiBaHus NpeaynpeanuTensHoro
CUrHana o H3KOM AaBneHnn coctasnsiet 1,8 6ap)
*  HacTpoWKu CUrHanmM3aumm o [aBNeHNM B LUWHAX CefyeT OTPerynnpoBsaTh Ans pasnnyHbix Mogeneil asToMmobunei

B COOTBETCTBMU C PYKOBOACTBOM MO SKCMAyaTalLi asTOMOBMAS MK Nocne KOHCYNbTaumy co cnyx6oi
TexobcnyxmBanus

CWrHan o BbICOKOI TemnepaType

Ecnvi TemnepaTypa B Kakoi-n11bo WWHE NpeBbilaeT MoporoBoe 3Ha4eHme B XOf4e OfHOMO
unKna nepefaqdn AaHHbIX, NpuemMHnK nogaet 3ByKOBO\\/II CUrHan, a Ha gucnnee 3Ha4yeHne
TemnepaTypbl B COOTBETCTBYLEN LWVHE HAYMHAET MUraTh.

3ByKOBO\\/II CUTHaN MOXXHO OTKKOYUTL, HaXXaB KHOMKY NMUTaHWA, NIV OH BbIKNHOYUTCA
aBTOMATMYECKM, KOTAa TemnepaTypa B WiiHax cTaHeT Ha 1°C Hibxke nopora cpabaTbiBaHums
npefynpeanTensHOro crrtana. (Mo ymonvaHuio nopor cpabaTbiBaHus NpepynpesuTensHoro
CurHana o BbICOKOI Temnepatype coctasnset 70°C)

e CUrHan o HU3KOM ypoBHe 3apsiaa akkymynsaTopa

Korga ocTaBLueecs Bpemsi paboTbl akKyMynsTopa NpueMHI1Ka cocTaBnseT MeHee 20%, 3Ha4oK
aKKyMynsiTopa HauMHaeT MuraTe.

3. CI'I;IIJJ,VIIZ PEXUM N OTKNOYEeHNe NUTaHnA

aneMHMK nepexoant B CI'IRLLI'I/H? peXu1M Npur OTCYyTCTBUN BM6D3LLMVI M nocne Toro, Kak OH He
NoNy4aeT HUKaKKX JaHHbIX OT AATHMKOB B TedeHne 5 MHYT. OH BK/IIOYUTCS CHOBa Npu
BO3HWUKHOBEHMY BUEPaLMK MK Npu NoakntodeHny USB-kabens. Korga npuemMHuK BkitovaeTcs
6e3 nogrnoyeHns USB-kabensi, ero MOXHO BbIK/IOYNTh, HaXaB 1 YAEPXMBas KHOMKY NUTaHUS.
Mpu BKNtOYEHNY Yepe3 USB-coenHeHe NpueMHIK NepeiaeT B Crsinii PexmnM npy Haxatim 1
YAEPKMBAHUN KHOMKK MUTAHWA.
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Vicnonb3oBaHne MO6UIbHOTO NPUNOXKEHNS

1. 3arpy3Ka 1 ycTaHoBKa MOBUNBLHOTO MPUNOXKEHUS!

Mpunoxerue «70mai» MOXHO UCMONL30BaTb A1 NPOCMOTPa AaHHbIX 1 PEryIMPOBKN HaCTPoeK
TemnepaTypbl v AaBNeHus B WiHax. HaiauTte «70mai» B MarasuHe NpunoxeHuin unu
oTCKaHUpyiTe QR-KOA HXe, 4TOObI 3arpy3nTh U YCTaHOBUTb MPUNOXKEHME.

2. [lo6aBneHue ycTpoiicTea

OTKpoiiTe NpunoxeHue «70mai» 1 HaxxmuTe «JobaBnTb YCTPOICTBO» Ha [MaBHOM 3KpaHe.
BbibepuTe cuCTeMy KOHTPOAS fiaBneHus B WiHax 70mai. Y6eamnTech, 4TO NPUEMHUK BK/IHOYEH 1
MOXeT BbITb CONpsixeH ¢ nomoLLblo noncka Bluetooth. HassaHwue Bluetooth cuctemsl koHTpons
AaBNEHVS B LUMHAX AOMKHO 0TOBpaxaThCs Kak «70mai_t01_xxxx», rae «xxxx» 0603HavaeT
nocnegHwe vetsipe undpsl Bluetooth-agpeca npuemtuka.

Mocne conpsixeHns NpreMHIKa OH byaeT 0TObpaxaTbCs Ha MaBHOM 3KPaHe NPUNOXKEHUS.

3. OcHOBHble yHKLMK

® [IpoCcMOTP TemnepaTypel B WHHaX.

® YCTaHOBKa CTaHAAPTHOTO AABNEHNS B LWUMHAX.

® YcTaHOBKa NpeflynpeanTenbHOro CUrHana o Temnepatype B W1Hax.
o [IpuBsi3Ka JaTUNKOB.

® O6HOBNEHME NPOWMBKM.

® [IpocMoTp chaiina cnpaBKu.

Cnywba nogaepxku: help@70mai.com
[ns nonyyeHus 6onee nogpobHom nHbopmaLmnm nocetute seb-cainT www.70mai.com
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Lea atentamente este manual y guardelo en un lugar seguro antes de utilizar el producto.

Gracias por elegir el sistema de control de presién de neuméticos 70mai (TPMS).

El 70mai TPMS puede controlar la presidn y la temperatura de los neumaticos en tiempo real y
enviar los datos a un receptor a través de radiofrecuencia. Tras procesar los datos, se muestran
en la pantalla. En caso de anormalidad debido a los ajustes estandar de alarma de presiony
temperatura, el sistema emitira una alarma para avisar al usuario.

Precauciones

1. EL TPMS 70mai controla la presion y la temperatura de los neumaticos, pero no puede evitar la
presencia de escapes y pinchazos de los mismos. Resulta igualmente importante utilizar
neumaticos de buena calidad. Si el receptor emite una alarma, detenga el automévil de forma
segura y revise los neumaticos. En caso necesario, envie el automévil a un taller para su
reparacion.

2. Lainstalacién y el uso de TPMS 70mai no sustituye al mantenimiento ni a las inspecciones
regulares del automovil. Los propietarios de los automéviles son responsables de la seguridad de
sus automaviles.

3. El receptor debe instalarse en posicién correcta y no debe obstruir la vision del conductor.
Debe instalarse de forma segura para evitar movimientos no deseados mientras el automavil esté
en marcha.

4.No opere el TPMS 70mai mientras conduce. La falta de concentracion en la carretera puede
provocar accidentes de trafico. Los conductores son responsables de todos los riesgos y
responsabilidades asociados.

5. ELTPMS 70mai puede inspeccionar los neuméticos y emitir alarmas automaticamente sin la
intervencion del conductor. Los conductores deben centrar su atencién en la carretera.

6. Debido a la expansion y contraccion térmicas, la presion y la temperatura de los neumaticos
pueden aumentar o disminuir cuando el automavil esta en movimiento. Es normal.

7.El aire se escapa de los neumaticos de forma natural, por lo que la presion de los neumaticos
disminuira con el tiempo. Se trata de algo normal y no es el resultado del uso de TPMS 70mai.

8. Una instalacién incorrecta puede comprometer el funcionamiento del TPMS 70mai e, incluso,
producir dafios. Instale el TPMS 70mai en un taller o con la ayuda de un técnico calificado.
Aseglrese de no dafiar los sensores cuando retire y reinstale los neumaticos. Las boquillas de los
sensores integrados no estan disefiadas para retirarse e instalarse en repetidas ocasiones.

9. La baterfa del receptor puede agotarse cuando TPMS 70mai no esta en uso durante un periodo
prolongado. En dicho casos, cargue el receptor mediante un cable USB antes de usar el TPMS
70mai.

10. Un fuerte impacto o vibracién puede dafiar el TPMS 70mai e impedir un funcionamiento o
uso normales.

11. No limpie TPMS 70mai con disolventes quimicos o detergentes.

12. El fabricante del automdvil proporcionard valores de referencia sobre la presion de los
neumaticos. Dado que la distribucion del peso y la especificacion de los neumaticos son
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diferentes para cada modelo de automévil, la presidn de neumaticos recomendada para las
ruedas delanteras y traseras y la presion de neumaticos recomendada en vacio y a plena carga
también son diferentes. Los usuarios pueden encontrar dicha informacién en la puerta del
asiento del conductor (cerca de la columna B), en el interior de la tapa del depésito de
combustible o en el manual del automvil.

13. Aveces, es posible que el receptor no muestre ningin dato o que muestre los datos de forma
lenta. No se preocupe, este es el resultado de la estrategia de transmision de datos de los
sensores. La vida (til de los sensores se prolonga ya que los sensores no transmiten datos de
forma ininterrumpida, sino que solo lo hardn cuando el automévil alcance una determinada
velocidad o cuando se produzca un cambio significativo en la presién o temperatura de los
neumaticos durante un corto periodo de tiempo.

14. Si el receptor emite un zumbido, detenga el automévil de forma segura a un lado de la
carretera en cuanto sea posible y revise los neumaticos.

15. Los valores de presién y temperatura de los cuatro neumaticos que se muestran en el
receptor pueden ser diferentes. Se trata de algo normal y es el resultado del diferente desgaste
de cada neumatico.

Especificaciones basicas

1. Sensor

Tensién de trabajo: 2,0a3,6 V

Corriente de emision: 1 a 6,6 mA

Rango de presion de aire: 0,0 a 8,0 bar

Temperatura de trabajo: -40 a 125 °C

Temperatura de almacenamiento: -40 a 125 °C

Precision de la presidn de aire: & 0,07 bar de 0 a 20 °C; &= 0,1 barde -20 a 0 °C, 20 to 85 °C; +
0,16 bar de-40 a-20 °C, 85 a 125 °C.

Precisidn de la temperatura: £ 3de-20a 70 °C; = 5°Cde-40a-20°C, 70 a 125 °C.
Frecuencia de funcionamiento: 433 MHz

Duracidn de la bateria: 10 afios (2 horas de conduccidn al dia)

2. Receptor

Tensi6n de trabajo: 5V

Corriente de trabajo: 1 A

Temperatura de trabajo: -20 a 70 °C
Temperatura de almacenamiento: -35a 85 °C
Dimensiones: 78,58 X 89,92 X 28,59 mm
Capacidad de la baterfa: 500 mAh

Fuente de alimentacién: solar/cable USB
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Descripcion general del producto

1. Receptor

¢

‘ ‘

Botdn de encendido Conector USB

Etiqueta Panel solar

Pegatina

2. Sensor integrado

Tapa antipolvo  Tuerca de apriete Anilla de sellado Sensor
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Interfaz del receptor

kel
D
i

>
o
DO

X+ :lcono de carga solar

B : Estado de carga/baterfa del receptor

2 Presion actual de los neumaticos

T8 : Temperatura actual de los neuméticos

() :Alarma de presion/temperatura anormal de los neumaticos
% Estado de la conexidn Bluetooth

Instalacién del receptor

Retire la pelicula de la pegatina y fije el receptor a la vista del conductor.
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Instalacion del sensor

1. Retire los cuatro neumaticos por
separado. Desinflelos y retire la boquilla
original del neumatico. (Cuando retire los
neumaticos, preste atencion a su ubicacién
original para poder volver a montarlos en su
posicién original. Tras retirar las boquillas,
limpie el orificio de las boquillas en los
cubos de las ruedas con detergente.)

2. Retire la tapa antipolvo y la tuerca de
apriete de los sensores.

3. Instale los sensores en el orificio de la
boquilla de los cubos de las ruedas de
acuerdo con el nimero de serie de los
sensores. (Aseglrese de que el médulo
electrénico de los sensores se encuentre en
posicién paralela al cubo de la rueda para
mantener el funcionamiento continuoy la
precision.) Fije los sensores a las boquillas
con las tuercas de apriete.

Nota
El par de apriete de la tuerca de apriete debe ascender
a3-5Nm.
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4. Fije los neumaticos a los cubos de las ruedas e
infle los neumaticos hasta la presion estandar.
Nota

Encienda el receptor antes de instalar los sensores. Al
inflar los neumaticos, el receptor mostrara la presion y
la temperatura de los neumaticos basandose en los
datos que recibe de los sensores. Si el receptor no
muestra la presion ni la temperatura de los

neuméticos, no monte los neumaticos. Pongase en
contacto con el Departamento de Servicio Posventa
para obtener ayuda.

5. Compruebe si hay fugas en las boquillas
de los neumaticos. (En caso de fuga, ajuste el
angulo de la boquilla o limpie el orificio de la
boquilla en el cubo de la rueda.)

6. Calibre los neumaticos mediante un
equilibrado dindmico.
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7. Monte los neuméticos de nuevo en su
ubicacién original.

8. Adhiera las pegatinas de advertencia )
sobre la presion de los neumaticos de modo » .
que apunten hacia la boquilla del cubo de la @ % f
rueda.

©

Volumen de suministro

1. 1 receptor

2.4 sensores integrados

3.1cable USB

4.1 manual de usuario

5.4 pegatinas de advertencia sobre la presién de los neumaticos
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Uso del receptor

1. Encendido

Tras instalar el receptor, mantenga pulsado el botdn de encendido o inserte el cable USB para
encenderlo. Cuando el receptor se enciende, produce un sonido y muestra la presiény la
temperatura de los neumaticos en la pantalla. Inicialmente, la pantalla puede mostrar «-», algo
normal. La presion y la temperatura de los neumaticos se mostraran tras un desplazamiento de
3-5 minutos del automavil. De forma alternativa, puede encender el receptor mientras instala
los sensores en el tallery la presion y temperatura de los neumaticos se mostraran en el
receptor durante el proceso de instalacion.

2. Funcién de alarma

e Alarma por fuga

Sila presion de cualquier neumético desciende en 0,2 bar o mas durante cualquier ciclo de
transmision, el receptor activarad un zumbido y el valor de presion para el neumatico afectado
seguira parpadeando en la pantalla.

El zumbido se detendra presionando el botén de encendido o cuando la presion de los
neumaticos deje de reducirse.

e Alarma de alta presion

Sila presion de cualquier neumético es un 125 % superior a la presion estandar de los neuméticos
en estado frio durante cualquier ciclo de transmision, el receptor activara un zumbido y el valor de
presion para el neumatico afectado seguira parpadeando en la pantalla.

El zumbido se detendrd presionando el botdn de encendido o cuando la presidn de los
neumaticos sea 0,1 bar inferior al umbral de alarma. (Umbral de alarma de alta presion
predeterminado: 3,0 bar)

* Los ajustes de las alarmas de presion se deben ajustar para los diferentes modelos de automévil basandose en el
manual del automévil o tras consultar a un taller.

e Alarma de baja presién

Si la presion de cualquier neumatico es un 75 % inferior a la presidn estandar de los neumaticos
en estado frio durante cualquier ciclo de transmision, el receptor activara un zumbido y el valor
de presion para el neumatico afectado seguira parpadeando en la pantalla.

El zumbido se detendra presionando el botdn de encendido o cuando la presidn de los
neumaticos sea 0,1 bar superior al umbral de alarma. (Umbral de alarma de baja presidn
predeterminado: 1,8 bar)
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*  Los ajustes de las alarmas de presion se deben ajustar para los diferentes modelos de automévil basandose en el
manual del automévil o tras consultar a un taller.

® Alarma de alta temperatura

Si la temperatura de cualquier neumatico supera el umbral durante cualquier ciclo de
transmision, el receptor activard un zumbido y el valor de temperatura para el neumatico
afectado seguird parpadeando en la pantalla.

El zumbido se detendrd presionando el botén de encendido o cuando la temperatura de los
neumaticos sea 1 °C inferior al umbral de alarma. (Umbral de alarma de alta temperatura
predeterminado: 70 °C)

e Alarma de bateria baja

Sila vida til restante de la baterfa del receptor es inferior al 20 %, el icono de la bateria
parpadeara.

3. Modo de reposo y apagado

El receptor entrard en modo de reposo cuando no haya vibracion y no reciba ninglin dato de los
sensores durante 5 minutos. Se volvera a encender cuando se detecte una vibracién durante el
modo de reposo o cuando se enchufe un cable USB. Si el receptor se enciende sin conexién USB,
se puede apagar manteniendo pulsado el botén de encendido. Si se enciende con una conexion
USB, el receptor entrara en el modo de reposo cuando mantenga pulsado el botén de encendido.
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Uso de la aplicacidn

1. Descarga e instalacion de la aplicacién

La aplicacion «70mai» permite visualizar datos y ajustar la temperaturay la presién de los
neumaticos. Busque «70mai» en la tienda de aplicaciones o escanee el siguiente codigo QR para
descargarse e instalar la aplicacion.

2. Adicién de dispositivo

Abra la aplicacion «70mai» y pulse «Afiadir dispositivo» en la pagina de inicio. Seleccione el
sistema de control de presién de neumaticos 70mai. Aseglrese de que el receptor esté encendido
y busque el receptor entre los dispositivos Bluetooth. El nombre Bluetooth del sistema de control
de la presion de los neuméticos debe ser «70mai_t01_xxxxxx», donde «xxxx» hace referencia a los
cuatro ultimos digitos de la direccién Bluetooth del receptor.

Tras emparejar el receptor, se mostrara en la pagina de inicio de la aplicacion.

3. Principales funciones

e Verel neumaticoy la temperatura.
Ajustar la presion estandar de los neumaticos.

Ajustar la alarma de temperatura de los neumaticos.

Conectar los sensores.
Actualizar el firmware.
Ver el archivo de ayuda.

Atencidn al cliente: help@70mai.com
Para obtener mas informacién, visite www.70mai.com
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